
Цинь Сяомен обнаружила, что не может вырваться из объятий Цинь Вэй и таким образом
переложила вину на Бай Цинянь, надеясь убежать от тётушки, которую она боялась.

Бах!

Цинь Вэй одним ударом сбросила на землю Цинь Сяомен, которая в этот момент выглядела
смертельно бледной. - Что, чёрт возьми, происходит? - сказала Цинь Вэй, её глаза были
жестокими и кровожадными.

Хотя она считала себя умной и хитрой, есть один человек, которого она боится и никогда не
сделает ничего, что могло бы вызвать его гнев. Этим человеком был Гу Ечжи.

Она знала, что Гу Ечжи относился к Бай Цинянь как к своему драгоценному камню. Даже если
это правда, что это маленькое белое личико причинило травму Гу Хану, она никогда не
осмелится прикоснуться к ней, иначе он убьёт её и заставит умереть медленной, мучительной
смертью. Самое большее, она поедет домой и позволит этому старику справиться с ситуацией.

Гу Ечжи, младший сын клана Гу, был известен своей холодной и жестокой личностью. Кем бы
они ни были, будь то его родственники или родственники по крови, он никогда не видел их в
своих глазах. Он смотрит только на свою жену.…

Бай Цинянь посмотрела вниз и увидела, как Цинь Сяомен упала на холодную твёрдую землю.
Её голова получила физические повреждения, потому что кровь капала и стекала по лицу.
Жена Гу Ечжи победоносно улыбнулась, но тут же приняла шокированный и раздражённый
вид.

Она указала на Цинь Сяомен сердито. - Сяомен, очевидно, ты специально сбила Гу! Я видела,
что происходит у меня на глазах, поэтому поспешно позвонила невестке и велела отправить
племянника в больницу! Что за глупый вздор ты несёшь?

Хотя, по правде говоря, несчастный случай был вызван косвенно ею, но это не имеет значения.
Она хотела, чтобы они страдали. За те страдания, которые она перенесла в прошлом, она
нанесёт им двойной удар! Один хочет отнять у Гу Ечжи всё, что у него есть. Все те, кто
намеревается причинить вред ей и Гу Ечжи, являются её врагами.

Зная, что ты сделала, я могу только сказать, что ты этого заслуживаешь!

Цинь Сяомен моргнула. Из-за тумана перед глазами у нее были проблемы со зрением. Её
блистательная красота теперь исчезла, потому что она выглядела как беспорядок. Из-за
избиения Цинь Вэй у неё закружилась голова, и она не могла ясно мыслить. Она могла
говорить только бессвязные слова.

- Это не я! Это была не я! Это действительно была не я!



Цинь Вэй ничего не говорила, только свирепо поглядывала на Бай Цинянь и Цинь Сяомен.
Наконец её взгляд упал на Бай Цинянь, и сердце сжалось. Она приняла решение. Это была Бай
Цинянь! Это могла быть только она!

Вот сука! Как она посмела обидеть своего сына?! Она должна заставить Гу Ечжи выгнать её!

Без поддержки Гу Ечжи раздавить её было бы так же просто, как наступить на муравьёв!
Свирепые глаза Цинь Вэй вспыхнули, казалось, она обдумывала, как бы её убить.

Бай Цинянь пристально посмотрела ей в глаза. - Невестка, Гу Хан - мой племянник. Как я
могла так поступить с ним? Зачем мне так поступать с ним? Какую пользу это принесёт мне? В
любом случае, я уже вызвала полицию. К счастью, этот блок находится под наблюдением.
Скоро приедет полиция, и мы скоро узнаем все подробности этой ситуации!

Цинь Вэй хмыкнула и холодно обняла её. Она отвернулась и с отвращением закусила губу. Бай
Цинянь... она на пять лет моложе Гу Хана, но она стала его маленькой тётей. Эта мысль
сделала Цинь Вэй несчастной.

Цинь Вэй нахмурилась и больше ничего не сказала. Она ушла, так и не удосужилась
посмотреть травмы. Она подождёт, пока придут полицейские, прежде чем принять решение о
дальнейших действиях. Было бы хорошо, если бы она смогла отправить это маленькое белое
личико в тюрьму!

Бай Цинянь улыбнулась. - Сестра, я позвоню Ечжи и попрошу его навестить своего
племянника.

Цинь Вэй приоткрыла рот, собираясь сказать "нет", но Бай Цинянь уже развернулась и пошла к
лестнице.

Цинь Вэй презрительно посмотрела на её фигуру. - Эта маленькая белая лисичка... я не знаю,
что в ней нравится Гу Ечжи.…

Лучше, если ты не будешь иметь к этому никакого отношения, или я убью тебя сама!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/26488/758716


